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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Tests psychometiques

Solicitation No. - N° de l'invitation
W6509-205165/A
Client Reference No. - N° de référence du client
W6509-205165
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$MTA-825-16113
File No. - N° de dossier
MTA-0-43174 (825)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Austin, Cindy
Telephone No. - N° de téléphone
(438) 995-7477 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

mta825
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2021-03-31
Date 
002
Amendment No. - N° modif.

Tests de personalite et intelligence emotionnelle

02:00 PM
2021-04-15

Eastern Daylight Saving Time EDT
Heure Avancée de l'Est HAE
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Cette modification est pour répondre aux questions de l’industrie.   

Questino no. 1 
Dans les critères, il est inscrit qu’au moins un projet doit avoir été réalisé ou en cours de 
réalisation pour le gouvernent. 
Est-ce possible de clarifier? Exigez-vous que la firme ait réalisé ce type de mandat auprès du 
gouvernement fédéral exclusivement ou un gouvernement quel qu’il soit (provincial ou même 
d’un autre pays)? 

Réponse no. 1 
Idéalement le projet doit avoir été livré pour le gouvernement fédéral, avec la capacité de le 
faire dans les deux langues officielles. Cependant, un palier de gouvernement provincial au 
Canada serait aussi acceptable, ainsi qu’un gouvernement municipal au Canada. 

Question no. 2 
Considérez-vous une entreprise dont l’expérience requise a été acquise hors du Canada? 

Réponses no. 2 
L’expérience requise peut avoir été acquise hors du Canada (ex : États-Unis) mais idéalement 
des projets de séries de tests en intelligence émotionnelle depuis 10 ans doivent avoir été livrés 
au Canada à un palier de gouvernement, préférablement fédéral, mais un gouvernement 
provincial ou municipal au Canada pourrait aussi faire.


